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Notice d’utilisation
A lire attentivement

avant utilisation

HAUTE
 TENSION

risque de 
choc électrique
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HOLDELEC 
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59117 WERVICQ-SUD (FRANCE)
SERIAL N° : DOS583/1

Nous vous remercions d’avoir acquis le 
DESTRUCTEUR D’INSECTES ELECTRIS.
Nous sommes certains que cet appareil vous 
procurera entière satisfaction.

Données techniques sujettes à des modifications sans avis préalable. En vertu de la loi du 11 mars 1957, toute représentation ou reproduction 
intégrale ou partielle, faite sans le consentement de l'auteur ou de ses ayants droit ou ayant cause est illicite.

© Copyright 2019 ELECTRIS - HOLDELEC - Avenue de la victoire - 59117 WERVICQ-SUD (FRANCE)
imprimé en chine

Ce symbole figurant sur le produit ou son emballage signifie que votre équipement électrique et électronique doit 
être mis au rebut séparément de vos déchets ménagers lorsqu’il a atteint la fin de sa durée de vie.Il existe des 
systèmes de collecte séparée pour le recyclage dans lU.E. Pour plus d’informations, veuillez prendre contact avec 
les autorités locales ou le revendeur auquel vous avez acheté ce produit. 

CONDITIONS DE GARANTIE

Les appareils Electris sont garantis 2 ans, pièces et main d’œuvre contre 
tout vice ou défaut de fabrication. L’application des clauses de garantie 
ci-dessus exclue les avaries ou réclamations consécutives à une faute ou 
négligence de l’usager, un transport effectué sans précaution, une 
utilisation de l’appareil qui ne correspondrait ni aux normes en vigueur, ni 
aux règles de l’art, une mauvaise installation électrique ou en surtension 
passagère, une modification ou transformation non agréée par nos 
services techniques, une incidence d’agents extérieurs (incendie, humidité, 
inondation, foudre, perturbations électriques diverses, etc.)
La garantie ne comprend pas le remplacement des consommables ayant 
une durée de vie limitée (piles, tubes, batteries...).
Merci de vous rapprocher du SAV du point de vente afin de faire valoir la 
garantie si necessaire. 
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      Mise en route :
• Enlever l’emballage.
• Visser l’ampoule sur une douille de type E27.

Votre appareil est prêt à fonctionner.

• 3 modes de fonctionnement possible : 
 1 : mode lumière + mode Destructeur d’insectes,
 2 : uniquement le mode lumière.
 3 : uniquement le mode Destructeur d’insectes

ELKC500GS Destructeur d’insectes

Avertissement :
Classe de protection électrique : Class II
Degré de protection contre l’humidité : IPX0
Avertissement : Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d’au 
moins 8 ans et par des personnes ayant des capacités physiques, 
sensorielles ou mentales réduites ou dénuées d’expérience ou de 
connaissance, s’ils (si elles) sont correctement surveillé(e)s ou si des 
instructions relatives à l’utilisation de l’appareil en toute sécurité leur 
ont été données et si les risques encourus ont été appréhendés. Les 
enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil.

Il est obligatoire de le laisser hors de portée des enfants. 
N’utilisez pas l’Ampoule si elle est en mauvais état ni dans des 
emplacements où la présence de vapeurs inflammables ou de 
poussières explosives est probable.
Ne regardez pas directement dans le faisceau LED. Il existe un 
risque oculaire grave 

Elle ne doit pas être utilisée à des fins autres que celles 
décrites dans la notice d’utilisation. L’Ampoule doit être utilisée 
uniquement en intérieur. L’utilisation dans les granges, étables et locaux 
analogues n’est pas considérée comme une utilisation intérieure. Ne 
modifiez en aucun cas le produit. Le démontage du dôme entraîne 
l’annulation de la garantie. Seul un professionnel agréé est autorisé à le 
modifier et à le réparer, afin d’éviter tout risque d’électrocution. 

Pour changer de mode, éteindre puis rallumer l'ampoule. 
Chaque remise sous-tension change le mode de fonctionnement

      Entretien :
Avant toute intervention, fermer l’interrupteur et dévisser l’Ampoule 
de la douille, puis laisser refroidir environ 15 minutes.
Nettoyer avec la petite brosse les insectes morts sur la grille métallique.
Nettoyer l’appareil une fois par semaine.

       Caractéristiques :
1 Ampoule E27 comprenant :
- 25 Leds blanches : 2835 SMD / blanc froid 6500°K
- 12 Leds UV
Lumens : 800 Lm
Grille haute tension : 500 V
1 mini brosse fournie
Zone de couverture : environ 30 m2
Alimentation : 230 Volts
Consommation : 24 Watts + 6 Watts
Poids / Dimensions : 120 g – 16,8 x 9,5 cm2 3

risque d’électrocution

INSEKTENVERNICHTER-Lampe 
ELKC500GS

Warnung:

Bedienungsanleitung
Vor Gebrauch sorgfältig lesen

Vielen Dank, dass Sie sich für die 
INSEKTENVERNICHTER-Lampe ELECTRIS 

entschieden haben. Wir sind zuversichtlich, dass 
dieses Gerät Sie rundum zufrieden stellen wird.

      Inbetriebnahme: 
• Entfernen Sie das Verpackung.
• Schrauben Sie die Lampe auf eine E27-Fassung.

Ihr Gerät ist betriebsbereit.

  1 : Lichtmodus 
      + Insektenvernichter-Modus.

 2 : nur Lichtmodus.

 3 : nur Insektenvernichter-Modus.

Schalten Sie das Licht aus und wieder ein, 
um den Betriebsmodus zu ändern. 
Mit jeden Wiedereinschalten wird der Betriebsmodus geändert.

      Wartung:
Vor jedem Eingriff den Schalter schließen und die Lampe aus der 
Fassung schrauben, dann ca. 15 Minuten abkühlen lassen. 
Tote Insekten auf dem Metallgitter mit der kleinen Bürste entfernen.
Reinigen Sie das Gerät einmal pro Woche.

       Merkmale:
1 E27 Lampe inklusive:
-25 weiße LEDs: 2835 SMD / kaltweiß 6500°K
-12 UV-LEDs
Lumen: 800 Lm
Hochspannungsgitter: 500 V
1 Minibürste inklusive
Gesamtfläche: ca. 30 m2
Stromversorgung:  230 Volt
Verbrauch: 24 Watts + 6 Watts
Gewicht / Abmessungen: 120 g – 16,8 x 9,5 cm6 7

Elektrische Schutzklasse: Klasse II
Schutzgrad gegen Feuchtigkeit: IPX0
Diese Ausrüstung darf von Kindern ab 8 Jahren und von Personen mit 
eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen Fähigkeiten oder 
ohne Erfahrung oder Wissen verwendet werden, wenn sie ordnungsgemäß 
beaufsichtigt werden oder wenn ihnen Anweisungen zum sicheren Gebrauch 
der Ausrüstung gegeben und die damit verbundenen Risiken erkannt wurden. 
Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen.
Es muss außerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt 
werden.
Verwenden Sie die Lampe nicht, wenn sie sich in schlechtem Zustand befindet 
oder in Bereichen, in denen brennbare Dämpfe oder explosiver Staub 
vorhanden sein können. Schauen Sie nicht direkt in den LED- Strahl. 
Es besten eine ernsthafe Augengefahr.
Sie darf für keine anderen als die in der Betriebsanleitung 
beschriebenen Zwecke verwendet werden.
Die Lampe darf nur in Innenräumen verwendet werden. Die Verwendung in 
Ställen, Scheunen und ähnlichen Räumlichkeiten gilt nicht als 
Indoor-Gebrauch.
Das Produkt darf unter keinen Umständen verändert werden. Das Entfernen 
der Kuppel führt zum Erlöschen der Garantie. Nur ein autorisierter Fachmann 
ist berechtigt, sie zu verändern und zu reparieren, um die Gefahr eines 
elektrischen Schlags zu verhinern.

Stremschlaggefahr
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      Getting started:
• Remove the packaging.
• Screw the bulb onto an E27 socket.
Your device is ready for use.

• 3 possible operating modes:  
 1 : light mode + pest killer mode
 2 : light mode only.
 3 : pest killer mode only

      Maintenance:
Before any intervention, turn off the switch and unscrew the bulb 
from the socket, then leave it to cool for about 15 minutes.
Clean dead insects off the metal mesh using the small brush.
Clean the device once a week

ELKC500GS
Electris Insect Destroyer Bulb

Operating instructions
Read carefully before use

Thank you for purchasing the ELECTRIS 
ELECTRIS INSECT DESTROYER Bulb.

We are confident that this device will give 
complete satisfaction.

Warning:
Electric protection class: Class II
Degree of protection against humidity: IPX0
This equipment can be used by children aged 8 years and over and by 
persons with reduced physical, sensory or mental abilities or without 
experience or knowledge, if they are properly supervised or if instructions 
on the safe use of the equipment have been given to them and the risks 
involved have been understood. Children should not play with the device.
It must be kept out of the reach of children.
Do not use the Bulb if it is in poor condition or in areas where flammable 
vapours or explosive dust are likely to be present.
Do not look directly into the led bean. There is a serious eye 
hazard
It must not be used for purposes other than those described in the 
operating instructions.
The Bulb should only be used indoors. Use in barns, stables and similar 
premises is not considered to be indoor use.
Do not alter the product under any circumstances. Removal of the dome 
will void the warranty. Only an approved professional is authorised to 
modify and repair it, in order to reduce the risk of electric shock.

To change the operating mode, turn the light off and on again. 
Each switched on again changes the operating mode.

4 5

      Specifications:
1 E27 bulb including:
-25 White LEDs: 2835 SMD / cold white 6500°K
-12 UV LEDs
Lumens: 800 Lm
High voltage mesh: 500 V
1 mini brush included
Coverage area: about 30 m2
Power supply:  230 Volts
Consumption: 24 Watts + 6 Watts
Weight / Dimensions: 120 g – 16,8 x 9,5 cm 

Risk of electrical shock
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